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TH T YT IiEDHED

T

uoWoR T
FAIA S

(BEE] Afd, 74 V7 H Y 7HEOHFAMLIES & OHTA 45/ O 7 il
KL TEZOMET - 23R, SEER~5, TTHAMIZEORHRIC

LTIk, OEEMIMEOFEREZFRSZ &, @Eﬁ’]ﬁ@%?)ﬁli%ﬁﬁﬁbiﬁgb%
FTS5ODFA TITHHINDLZ L, QFHORGIIERRMIZZINTNDE D
ERIRT . WA AFAIZOWTIE, m@mm(w%,w%)uwof%ﬂ
#2007 5 AT HH, Class I & Class IT ORAKRL 228D, A%
MICBWTHLFAOHEFROFRFENLNE I DL - Th b Enb It %
FiET %, F72, Class ] OFA AL MR 2RSS LTwb 2
EHMOENTWSDY (Stewart 1983, Dolphyne 1986), Z D74 fbi, Stewart
DE) L) BFETANLEDLAMEORETIE% {, Dolphyne DF9H X512, #
EHFEMHOBREANOBHTH L, Lrd, TOFE HFEMRIEFERLNVT
Class IZFDATHHDOTII %L, LD EHREIFF- TV 2bDTHE%

bt

E=i

¥=I—=K:T7HViE THUTHE, %,

1. 3U&IC

T V% (Akan) 1, FIWXWT 7Y oA —FHMETIE SN, FEEADS30
JIN (2004 4F) 243 %, =¥ = —)v-a v TikjE (Niger-Congo) 7 7k (Kwa)

DEETH D, TH 7 HE (Asante), 77 7 )5 (Fante), 77 7 XL K E
(Akuapem), 7T+ HE (Agona), ¥ F 745 (Dankyira), 755 (Asen),
TF bRV AT (Akyem Bosome), 7 7 7 155 (Kwawu), 7 /N7 + /5 (Ahafo)
DI HBWXFMHEENS (Gordon ed. 2005), ARAMRELTEDIEE, Z0HH
THUFHETHY L, F—F3LETA v 7+ —< Y FREIZL o THRA—KER

*ARRRIE, 2007 4F 3 A BRI ERE R SR B - SCAL I FE RS I L 2222 5e s 7
AVET VT AT EOME—IFICEREPLELT—] HA4E [T VFEOFER] o—
WTHY, BASHEESE B[S AREBLOT 7)) A SEMEKTHER L ZAEICINEBIE
L72bDThHbD, BEIELT, ZLOFAICHELZIA Y PRV W, FARHOR
BOEATTITIE, IS h o TR, I XY M 2w nwie, TICEHBL ETFET,
127, FEONTREDT2D, WP Wa Ay hD) bARIIKMTE L o280 b4 <,
INBRESRBRIZORITFv, A THRA LT — ’)'Wiﬂ"\f HARTRZBRIZE) I 21
Voo 7 YR —EA (Samuel Amponsah) DN L VIEL/2bDTH B, T2, AfT
L7 — %1%, R %&(HE&AHAﬂ H4%) 12 & o TIT» 72 A T2
bDTH5b,

LHEEHO [7THY 7] EMOEHED (7Y x5 4] BRALDOTHAD, ARTRIHE4
BT A VEOREEN[TH Y FHEI L L MNOARKE LTRSS [7 Y x
Y4 M] &L
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TH5bH 2

TV, EREETH L, HMEIR, H (High: &FH) & L (Low : &P
W) O2/HETHb, ERRTIEIHDOBEAIZOABHENLRRECH»H 5705, 135
I LHBSER L0 578y v A7y FI2E 58D ThHD, ThiE, ¥
VAT THMNLEDLELH Tho7ml LA RBTIESTEDLNL I LR3I, IR
AL THFE LARAPAE LA ICHRO HE®MA Yy Y A7 v 7 H TEBT
52t BI3fIBM) RENDE, ARTIE, Lid C HIZ T ¥vr A5y ~7
Hix! THKild %,

ARG THW B K & ZITn 3 2 BN E i, DITo@E) Ths (FHIZIE
FHITHET 2D, BFIEEFEARRDVHLEN TV LZVWOTIPA ZHv5),

#oplpl. b[bl, t[d, d[d]. kylcl. gyls]. k[kl, glgl. fIf]. s[sl. hyl[e].

hh], r[i, 10, m[m], n (FEETI 0], HEHATIEAORED 2 $72
d e ORI [n], TRUSOEEE [0]), ny [p], w G, 1 ORITIE [yl, st
OERTIE W), vyl wlc] dw 3], hw[e™], kw[k™], nw[p“].
B cifil, 10, ([l 10, e (AFEOHHETIE[E], ZRUANOEIETIE
le]), ¢ (ATHFORIETIE [E], TRUSNOBRBETIX [e]), a (,u DRI T [3],
FRUMNOBETIX [a]), 4 G,u DFEITIE [8], TRUSNOBEETIX[E]), o (5
FEHORHZ TR B, FNUNORETIE[0]), o (BRTHDORIHZTIX [6], #
NUSOBETIE [0]), ulu]l, G[G], ulul, q[dl.

HHIMEEIZRD5EB) ThD ((ITFHBERERT),

V (0.k5> ‘he goes’), CV (k5 “to go), N (n.sa ‘hand’), VN (an.ka.a ‘orange’), CVN (num
‘to drink’).

BB, ARMOT—<IZREEERL WD, T U EERINERHAPEETH S,
MR B PP 5R 2 M [Expanded] 12380 %, a DAL @ 8 11 2% [+Expanded] 77 )V — 7' i, e,
u,0 & [-Expanded] 7' )V — 7 1,e,u, 0 ICHFS N, BEEFMOFR GEARMIC 1 3R
LHERNO R BEE) TBWT, ELEoh—HorV—TORE LN (B
WRETH L0 ) PIEFANCES Lewv),

2. ZBRAMAFOER
THVEOLADFEHFHICOWTIX, N F T Christaller (1964: 30-32) &

24U TFA =RV INDT VRV SR, F—FHAET X 7 4 M H D 30 HALDE
YT, BB 1998EFTT Vv »F A MIZEEL, 1998 ELHARICHAEL TV 5, AFT
L% F— 413, 7566 ETH b,

SHEEHEDF— 2L B ako ‘parrot’ %, Christaller (1933) 12k 5% & a-koo TH Y, FEHF—%
EDFENITBIFEICE 2D LIS S,
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Dolphyne (1988:76-78) 12, LD X %Ny — U BHEDPICOVTETELED 5
DHTH Do FHOINE TOHNHR, HFEEHIZ, RIS A AN 2R E

EAWICH UEBERE CEHNS 4, 22Tk, MV BICB 2 ZEERAEZRT
%o MVEOMREZ (1) DXHIT%2 (- IFEHEREZ KT ).

(1) (BeulE) - §R - (BRH)

BRI, WBERIEEE e/ e, 0-/ 0, a-, an- & BEIREEE N- 255 5 5, e/ e-, o-/
-1, ENERBEEEIRANCAE S THEIG A T 2 BB TH D, N- 3R F&EO
FFE R TFETH L. BREEICIE, HFRER LIS L, KR
K EIEIETHLL4FADIFE AL, MEETHNS GERRBEIE ﬂ
BFETHWEA, AABRHEA» R, aﬁﬂskmﬂ%#mﬁaf%éiﬁﬁ, zh
) —BIEWRE»F <. 2F D, FEBREEED Y 1 O -e/ -e D5, o/ u@iE’A
s/ co HMF L (IS D5 B FERANC L %) FBPRKE RS REEOY
%J%Fﬁﬂ FERCRRE O3 — & LTEBRT . /M -wa/ -a (t%%Mﬂ
MPEFEIC L o TihE -5 TWD) 13, %7 e-ba child IZEIFEZFFSH (Christaller 1964:
23), K=o OARBN, BEFEEYINSWIE, Hnllk, Hrwidk
MThHhrIE2HET,

2.1. EROFER
UL, (2) DX ITHEARIZL THNID 6

EIZEDT O L), 3 FEM, BEESBEET ABBICB VT, EARICEROERIZZE
L G2HTHRRSL I, EREOYY Y A5y 7%, HEFELICI Y S & H L35
B> T LAGERBICERT A L ICE > TRI 520D TH ),

n-s-6 ‘water’

ARBES n-su-6 ‘It rains.
water rain
o=dwarl n-lsu-6=mu  ‘He swims.’
3 }\ﬁfﬁ@lﬂi [ 5E =swim water=in

R n-su-0=n0 ‘the water’
water= the

e A-ni-s2-6 ‘tear’
eye-water

5 Christaller (1964: 21-22) (¥, HHRIHLHEY 7 A2 RT ERBRED, EHZDOF— 12
1327 9 ADFEMHIIRBEEINT, BEL Te, o, a-, an- FHEEKZ, N-ZFIFHEEzET LW
7=tuL# AV HDBHWIE, POTHERIEZ SAZRLTWED, ZOX) %Xl
ASEREYICIZIZ R DN, %ﬁﬁu%ﬁ/ﬁﬁm@%t#%é&<&ott%%i%néo
ﬁfémr Yo (%3] 566 35, O LEBEHEAIS b 0 341 5), HIEFLSH CHN L
PFD78RSh>TWD, _n% BT REHEFAH TR0 IZonWTIE, BUE
WA Cd ) GERIO HAEEN B L 22 et h 2), AR CIRIFICID LT %o 720

a-nanst ‘spider’ a-turohwi-¢ ‘sparrow’
a-'ma ‘personal name’ a—'ko ‘parrot’
a-mani ‘sardine’ a-nant ‘personal name’

e-lnu ‘mother’
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(2)  &-nam ‘meat’ E—m(;!gyz’l ‘blood’
>-beri!ma ‘male’ o-sisire ‘bear’
a-basa ‘arm’ an-kaa ‘orange’
m-pompo ‘boil’ n-guma ‘fur’

HREE, Q), 4) DLHTEARIIHTHIS 7,

(3)  eto-d ‘buttock’ \a—pﬁlpﬁ—(; ‘shellfish’
widi-¢ ‘skin’ nantwi-e ‘cow’
e-fi-i “filth’ kyensi- ‘par’

(4)  tvoa-wa ‘small bottle’  a-ni-wa ‘eye’
a-biri-wa ‘old woman’ e-ka-a ‘ring’
a-numa-a ‘bird’ 9-ba-a ‘female’

22. EEROFEHA

R, TEHIED 2 VEEFOFEICEDLLT, £10XHI1L, O&EKHNLT
W85 —2, QRIS H THNLL /Y — >, @FFREKIC @&H#Iﬂnél\&—
v, OFMEICOAHDPENE N —>, OFERKIIFy Y A7y 7THPENS
R —VIZHHETES 8, ZZTRIEI, QLA 7, @H %47, @LH %1 7,
@OHL %47, ®HH ¥ 4 72 HFATEBL @2, F—=rBenwI LiEKT,
3HEMFER T TLABIT TR vold, 4 5HERIZIEFEAERL, SHEHUED
FERIZEL WD TH D).

2.3. 91F
F=ZDHMPEFTALI LI, UTOME) THD, iBROSERIZ, HEiFoaME
CAEBIRZR (XY — ML END 720, HRHIEERICE ST, MBoMREZROLE
AbNb, FEROFIIE, SHBICHEDLT SO0y [ FIHfshb,
RO R IICET 2 MO 1 2%, MAFEROBA A2 LT hThHb, DI LI,
(5) OBNTRTZIENTES, (5) T, CUNIZFHFITELTCV L Ukkie % #

7L“CIE.7I’LZ)0)l;t(k0)1 LDARLEDT, RgTlEIhzpsne 35,
a tUrUhWI 8 S arrow
S5y —i éﬁ(iif‘of;lﬂ?&@tb“( uTOMz\& UHROMoTVBED, W
N1, 25E LR TRy, HEVIIEEEICRONS 720, RTINS E L2,
(L)LHL  podua ‘tail’

sukdu ‘school’ < Eng.

sigariit ‘cigarette’ < Eng.
HLH paapa ‘father’

maami ‘mother’

HH!'H kiti'kt ‘train’
HHL(L) faranka-a ‘flag’
tiibi TV < Eng.
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T

oreu, BUIjLI3Q-C EPUBIdA,  E-BUEIE]-E wnip, emuid-¢ Jue, eNUOY-U | 3704335, 31hy3s-e
il osyjend prorq,  a-ouee Qow,  ompojoy| | 23¢33eq,  pwsiu-3 Jonbr,  1yaad-v WeEE €
uoou, Iwjnsnq | A asnoy, BuEsUEM Joygour, Iureew S1I0Ys, 0yo1d seasIp, nseqeq
J[IPO20ID, E\wimc\wﬁlm o3uew, mwcwﬁlm uns, M-z puru, IuIMp-€ Ppnq,  e-ewnu-e
Losquow, lj3mp-¢ poam, emm-2 Sum, urqel-e asou, IuIMY-3 uIoy, u3q3q-r
poog,  ed3jow-3 Bum, nqes-e Jreoy,  vwoy-v Ay, wwnd-u| o ou sy, nMes-
WEEWEE T
Qouef, gjid ued, I-ISU3AY 259, wnyuoq Jod, o-nyny| Qpun, BJCM
ssepno, ueyjis Joaoys, 5os auoq, aduwop auo, nxmy BARSSED, Loueq
Lunm Csjunmp med vef3 |  peoyoioy, BUINW oes, cicq OMpEMY], Qmpemy
Jeowy, weu-3
WElES T
peay, n-2 28, nd-3
BUES
L ) 4§ HH L) 5 TH £ )& HI L)V5H Lr5'1
L) g

AL ECE QAT R T F
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2LTWABIEDNGDDL (EOWIZNEZCVERUL 1HAE R LBE
DHNE CVN % 1AL E B L72GA). 72, MuBICBWT, CVNHFLHBH 5
W HL THNA Z L3I TH S (fa-taban, *a-taban. 7275 L, 33 HiTh~5 k

U2, WRAECE>TCYNAHL T2 2L dH5). LT, TH VD
FIEE— 7B TR CHFMBAICRTEINTRDE E VR D,
(5) 47 =®—SHfr  HHIHA
LH (a-)taban (a-)taban ‘wing’ of.  (a-)koma ‘heart’
(L-)LHH (L-)LH (L-)LH
HL kyéns\i(—i) kyénsll(:i) ‘par’ of. sofi ‘shovel’
HHL(-H) HL(-H) HL
HH (5—)dén!kyém (5—)dén!kyém ‘crocodile’  cf. (e-)mé!gyé ‘blood’
(L- HHHH  (L-)H'H (L-HH
PDk&y, s 47, SEREHENOLANIEOFRN Y — 1, £20XK
) (22 LB (o FIE 2, 4 EHIARBUL, JEITIEIE & A L DB o TU ),
22 AHEICIIEOFERNY —
247 | 15HE 2 HEiEE 3 EEE 4 EHiEE
L (6-)o(-0) (6-)65(-6) | (5-)560(-G) | (6-)06605(-G)
H (6-)6(-0) (6-)66(-6) | (6-)666(-G) | (6-)6666(-G)
LH _— (6-)o6(-0) (6-)006(-6) | (0-)06066(-6)
HL — (6-)65(-6) | (5-)665(-G) | (6-)66605(-G)
H'H m— (6-)5!6(-6) | (6-)66!6(-G) | (6-)566!5(-3)
3. MEAWAAICE T 3FA
AHEITIE, TAEBANCBTSFMERD o BBz X )12, AFEERo
LS ¥ T EHEINS, NS OFEROFEFNIERMIZH Eb%&b‘fﬁ, BT
HAFANIIBWTRRLIEBFERAETHENL Z DD 5,
FRTA TS T, FrARFANICBT 5 AEROFROIRME I 28D

bbo —hHiE, ML Z DMOBREEC

BB EFATH 575,

i‘mﬂf/ioatv%oﬂmo)f)ﬂint 3% B R 2R,
Dolphyne (1986, 1988) |

FNDENDND, ZFE2DOD7 T A

FHOT—FIZHFARKICEED 5N b, AR TId Dolphyne |
Class IT & 15 9, Dolphyne Ol B F 2 5 &, FRIKFFIEDH U TH 5 DIZHTE 4

? Dolphyne ﬂiﬁﬂﬂfb‘&‘t‘ﬁ‘ %%‘0)7‘ 5 A DB 5 AN

Class 1T}

IZHRTHERR

Esli 4G 544 5

AR,

firh 444 3

b9 —Hi

I, FrELFAMIZBIT D 29 o A FRERO SR OIR
T A, 202N OFEFHOIREENIZ
%ﬂ%ﬂCIassI,

otz &ld, 9 Class 11
o TDZ ki, Class 1
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A BWTAFHERPE LR 2FFAOIEREVE R 501, 23R LAHRSY
A FWMZ, B2 FADBEHRDBEGZENTVENETHS (BikT 5205 4
FREIRAME OB L RV EZ RICT L0, ClassIOBETH 5S),

ESWETH U TFHEOHALFANORREZBMICL TWBDD, Stewart (1983)
£ Dolphyne (1986) 28145 £ 912, O HEITB W CTHA 4 G4y 2 il b g
FEAZHETHDEIETH D, REITIE, MAFREZE A ET, 3HICOVTH
Wy %o

3.1. FiE&FAMICHTB3HENA
A LFMOREEL 6) , (7) DEH12%s EEEEREERT).

(6) a FTEHEE = WA %
b FEELE WA

(7) sika ‘money’
ni=si'ka ‘his money’
3 AFRHEOI A 45 =money
kofi  silka ‘Kofi’s money’
Kofi money

FIAZFANICBNT, (8) DX HICHFE T e/e- & o/o- IXHEEND, —, (9)
DX ICHIFEN- & a- ZIHESNT, a- ORI ITAEEO RSN E SRS,
F/2N-& a3, BERAHOEA, WICHICR S, THEITAAFAICRS ¢ —
MeRNTHEZ BBIRTH Y, BHEEFAL L 15 10,

(8) a. e-ti ‘head’ b. 5—p5nk5 ‘horse’
ni=ti ‘his head’ I{I:péflké ‘his horse’
kofi ti ‘Kofi’s head’ kofi p:;flké ‘Kofi’s horse’

L Class I S ECXH T HE V) LD, Class I BSEETH L WHEEZRIBTHHDTH S,
% 72, Dolphyne (1988: 72) & Class I AWML F (T ORBKLHOEEND) THD
EVID, ZOGHICLERMOKRMAD 5o §EH D Class 10 444 FErR, RuFEIERG & Rk
ENDLDIE7TIFECHET, 373 FRIWRELAGF E R shd (72720, SEOEEICDHE
MORMAS D D). Fiz, —MIICATBERAPGETH 51357205, LEERNS KD
Class I 202 bFHATE v, B, ETOHEEIZ Class I IZET A Z & 2T M THL,
OHIZIERD & 912, BEGHZENO HIZFALT %,

o=fura n-tbma ‘He puts on cloth.
3 ANPRHLEL T 5 HE3E =wear cloth

2=k a-bontin  “‘He goes out.”

3 ARBLEL T FREEGR =go  outside

ﬁ—bs,—n'—!kwén ‘palm soup7

palm-soup
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(9) a. n-sa ‘hand’ b. a-ng ‘mouth’
nI=n-sa ‘his hand’ na-nu ‘his mouth’
kofi n-sa  ‘Kofi’s hand’ kofi a-nG  ‘Kofi’s mouth’

3, AR ORBERE L, FHs A 7, 75 APNTRT GE@» T IET—
BRI Ew2FRY) U, B, AT, IrgEEE 3 ARREH ni=/ni= T Lu®d
BTl ni=, TRUMNOBIETIE ni=), P& F13 kofi ‘Kof' THES S 12,

#£3 FIEXANOREE R

247 Class I Class I1

L |sire ‘thigh’ wofa ‘uncle’
ni=sire ‘his thigh’ ni=wofa ‘his uncle’
kofi sire ‘Kofi’s thigh’ kofi wofa ‘Kofi’s uncle’
babasu ‘venereal disease’ | &-pu ‘sea’
ni=babasu ‘his disease’ ni=pu ‘his sea’
kofi babasu ‘Kofi’s disease’ kofi pu ‘Kofi’s sea’
ﬁ—pétéhyi ‘kind of liquor’
na-petehyi ‘his liquor’
kofl z’l—pétéhy\i ‘Kofi’s liquor’

H |n-sa ‘hand’ n-sa ‘drink’
ni=n-sa ‘his hand’ ni=n-'si ‘his drink’
kofi n-sa ‘Kofi’s hand’ kofi n-s3 ‘Kofi’s drink’
e-ti ‘head’ £-na ‘mother’
ni=ti ‘his head’ ni=Ina ‘his mother’
kofi ti ‘Kofi’s head’ kofi 'na ‘Kofi’s mother’
a-ng ‘mouth’ e-fi-i filth’
na-ng ‘his mouth’ ni=!fi-i ‘his filth’
kofi a-ng ‘Kofi’s mouth’ kofi !fi-1 ‘Kofi’s filth’
batd ‘sack’ £-nam ‘meat’
ni=batd ‘his sack’ ni='nam ‘his meat’

72272, UWTOEHC, b0 75 AL LTHHMANHEEDDPFIFHEROP o T 5,
a-basa ‘arm’ a-pantan ‘jaw’ tekirema ‘tongue’
na-basa  ‘hisarm’  na-pantan  ‘hisjaw’  ni=tekirema ‘his tongue’
kofi a-basa ‘Kofi's arm’ kofi a-pantan ‘Kofi’s jaw’ kofi tekirema ‘Kofi’s tongue’
P iU T O 6 M TH L, HRIETRLTHL, 2, i EAHAONNIZHE
IR ORI T RIS v

moma ‘forehead’

mr=mg!ma  ‘my forehead’ wu=mo!ma ‘your (Hi%) forehead’
1\ }\fr’]}ﬁ;ﬁﬁ’ﬁ A H i =forehead Z\Aﬁfﬁ?@aﬁ A 55 =forehead

ni=mu!ma ‘his forehead’ ye=mu!ma ‘our forehead’

3 NHRELEIT AT $23E =forehead 1 AR E A B3 =forehead

mou=mg'ma ‘your (#i%4) forehead’ sn=my'ma ‘their forehead’

2 NFRBEEIT A 25 =forehead 3 NI A 23 =forehead

kofi mo!ma  ‘Kofi’s forehead’ kwami  mo!ma ‘Kwame’s forehead’

Kofi forehead Kwame forehead
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kofi bats ‘Kofi’s sack’ kofi 'nam ‘Kofi’s meat’
n-goma ‘fur’ o-nua ‘brother/ sister’
ni=n-gGma ‘his fur’ ni=!nua ‘his brother’
kofi n-gima ‘Kofi’s fur’ kofi Inua ‘Kofi’s brother’

LH |sika ‘money’ papa ‘father’
ni=silka ‘his money’ ni=papa ‘his father’
kof! silka ‘Kofi’s money’ kofi papa ‘Kofi’s father’
dompé ‘bone’ stwa-a ‘aunt’
ni=dompe ‘his bone’ ni=siwa-a ‘his aunt’
kofl dérﬁpé ‘Kofi’s bone’ kofi stwa-a ‘Kofi’s aunt’
a-taban ‘wing’ maami ‘elderly woman’
na-talban ‘his wing’ ni=maami ‘my mother’
kofi a-talban ‘Kofi’s wing’ kofl maamt ‘Kofi’s mother’
n-toma ‘cloth’
ni=n-tg!ma ‘his cloth’
kofi n-tj!ma ‘Kofi’s cloth’
o-ponks ‘horse’
n}=p5ﬁk5 ‘his horse’
kofl panks ‘Kofi’s horse’

HL |e-wura 'weed' O-wirald ‘master’
ni=wura ‘his weed’ ni=wura ‘his master’
kofi wura ‘Kofi’s weed’ kofi wura ‘Kofi’s master’
sofi ‘shovel’
ni=s6fi ‘his shovel’
kofi soft ‘Kofi’s shovel’
a-tabu ‘wing’
na-tabu ‘his wing’
kofi a-tabu ‘Kofi’s wing’

H!'H |si’kan ‘cutlass’
ni=si'kan ‘his cutlass’
kofi si’kan ‘Kofi’s cutlass’
e-molgya ‘blood’
ni=molgya ‘his blood’
kofi molgya ‘Kofi’s blood’
bosoimi4 ‘moor!
n1=bGsumi ‘his moon’
kofi busomr ‘Kofi’s moon’

BEENTIE RSy Y ATy THOBRA I LIZEFE ST, L1%ET 256
A7y 7 HUMKDS L THEHT S (Dolphyne 1988: 64-65), =i, ##HHI HIHL / HH/H

—-HLLIZX > TEbEN,

ni=lwura — ni=wura

49313 L FBEC, AHHEIHHL/HHH > HLLICE ), RO LS ICEINL,

ni=bu!su!mi — ni=busumi

CHIZEYVKRDEHIEINSD,

kofi lwura — kofi=wura

kofi bii!sG!mi — kofi bysumi
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leammnmﬁﬁ%ﬂﬁ’ﬁnéﬁﬁwﬁuiEHWnﬁf%éo%~:

(108, ¢,e) \Z/RF & 9 1 Class L Fi A 445040 CHIA G H I L TBlb N 525, (10b,d,
f) ®XHIZClass II OBAIXFEICH TEHT S, 12, (103, ¢) IZRT LI
Class IZF OFEREIZHIZZ2527(d & D L HOBAIE(10e) D X 9 IZELL 2 \),
(10b, d) @ X 912 Class II ZF OFEROFFIZALL % \vo HZNT, SE 2 HHHEE
Y 2 OFEMRED H OFf, (10e) DX )12 Class I HFADFEREIIHOT I TH
%, (10f) @D X 912 Class Il ZFADFERIAIZIZ ST Y AT v TR %,

(10) Class1 Class 11
a.  sire ‘thigh’ b.  wofa ‘uncle’
ni=sire ‘his thigh’ ni=wofa ‘his uncle’
kofisire  ‘Kofi’s thigh’ kofi wofa ‘Kofi’s uncle’
c. sika ‘money’ d. p\apé ‘father’
ni=silka  ‘his money’ ni=papa ‘his father’
kofi silka  ‘Kofi’s money’ kofi papa ‘Kofi’s father’
e. n-sa ‘hand’ £ n-si ‘drink’
nI=n-sa ‘his hand’ ni=n-si ‘his drink’
kofin-sa  ‘Kofi’s hand’ kofi n-1si ‘Kofi’s drink’
3.2. ’ITHA

Stewart (1983) & Dolphyne (1986) &, 7% ¥ 7 HSICBI HiA %k O
FAOWHE NI, WEIFREEAHG T2 BT 5. 1) W RT LI, ALTH
VEEOT 7 T HBIBWTL, 9, 27 AREDLIARKEIWICH TH
b0 T2, 77 VT HEIZBWTIZIEARMNIZ Class I 3 Class IT b FERICZ LIZ RV,
(111) ni=n-'si ‘his drink CTEEMREIZF Y VAT v 7RI > TV 5D, 3.1/l
RARZZHEFFFEAICE 5T, &b LREFEDPF - T 7z L 2SFEREEICEBL L /-
O THY, TRIZ—BNICRIZBHEETHDL Y, 77 T HEXBIFLMZ 5 A
DOME—DEVE, (115 1) O X9, HHEEFEEZ D 2 OfEREAA H 04325y »
ATy TR B %tcb\frf&)éo

B, THYFHBIZBWTH Class 1T A %54 TIRIITA A H THERD
BALLBZWOT, THYFHEEL 77 YT HED Class T A ZFANICZB 5

POBRRBERICBVT, BEERD ) 2o H ThIUE, DL D LEEFIRo Tw
72 L ASERBICEILLTY Y Y AT Y T %,

2=t0 a-lgyan ‘He draws a bow.’
3 }\ﬁfﬁiﬁ}i et =shoot bow

a-dwi-n-/g> ‘palmkernel oil’
palmkernel-oil

a-bé-n-lkwan ‘palm soup’

palm-soup
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i, (11g) ~ (A1) DX HICEL AL TH 5D, (11k) O X ) ICHEFZ Y »>
RS H OREIT Y Y ATy THRIZHGFM L ThH L, UTO77 T )
FDT— 1L, Stewart (1983:235-236), Dolphyne (1986:39,41), Dolphyne (1988:
71-72) 12X %o

(11) Asante Fante
ClassI sire ‘thigh’ a. nI=sIre b. ni=sire ‘his thigh’
sika ‘money’ c. ni=silka  d. ni=sika ‘his money’
n-sa ‘hand’ e. nI=n-sa f. nr=n-sa ‘his hand’
Class IT wofa ‘uncle’ ni=wofa h. ni=wofa ‘his uncle’

)
papa ‘father’ i. nr=papa  j. nr=papa ‘his father’
k.

n-sa ‘drink’ ni=n-!sa 1. ni=n-!sa  ‘his drink’

Stewart (1983) 1%, (Class 1ICBI}2) THUYTHZSEL T 7 VT HEDOIND LD
BRFEROENIOWT, 77 YT HEPERIOE CHEREZ RO TBEY, 7YY
FHEILBWTHFRANOEFHBE] (tone shift) S 5722 LIk B LRET S,
Stewart 1Z, B &N E WL OPOEEHDOTEHIEZ 28T (Stewart 1ZZFHD 7 5 A
DFFEIZRERLTVEREY), THYFHEE 77 T HEDID L) LEHON
A, HEBRE—HWNELDOTHSEFRTS (LaL, EKHZ Dolphyne (1986)
PR T D L9, 2oL REFHOMEARONL D, TRLNHEEICS
WCTOARTHS)o Stewart (1983: 235) 13, FRBHZ RO LI IIEHT S (TH
XEHICL ),

GHNT 2 OGS A EHI O R R DI, FERDED L ED, H
DIEE Y M HED Y ITBET S,

COEFKIZL ST, (12) D L) LHIEHFII SN 5D (Stewart 1983:236) 16, 2D
&, Hho LIZHERIEDBMED, §FE koma DE—EH ko DIHE D 5
BOICBBHLE: (Bvitz 2L, H2N 1 EWHAICIELE) 28iikd (77>
THE CEBELFADERA ICLITHEREELZMED ).

(12) Fante Asante
kofi  na=a-kuoma kofi  a-kUma ‘Kofi’s heart’
Kofi 3 AFRIEEFTAH 5% =heart  Kofi  heart

MEI, (13) OXIRBEEThHE, COLHILTH YT HEOHIIBIT 5 ER
B H 233 572012, Stewart (1983: 236) |, EREEEENIIC HAEMEIES ¥

6 HEDF—F1E, KDL HIZ Stewart DF—F L FHETRZ DD, WFRIZLTH Stewart D
FIRBB OB L &\,

a-koma ‘heart kofi a-ki!ma ‘Kofi’s heart’



162 5 WO T

OEHizikys (Sifz 5L, EEREERISFE HERP S %), ZOHIWE, 77
YTHBICBWTIRFEIL RV,
(13) Fante Asante

kofi  ni=sire kofi sire  ‘Kofi's thigh’

Kofi 3 AFRHLEIA#EAE =thigh  Kofi  thigh

—F, AZANOFFTOWEANI2EBY) HDHILERL, ZFMN22007 5 R
W25 b L HEE L7z Dolphyne (1986) 1%, Stewart DF ) FH i E)AS Class I

WCRONE Z L2 L7z, & 512 Dolphyne 13, Stewart @7 g B % AL,
45T Class 1 Z5IIFEMEERNCT X HERZEO L L, SHlBHIZ, o0&
HEMO, #%ind 2 LEH~NOBBE E2H/ L7z, B, o3& HEMGZ g
AT PUNOREEIZBWTHEEESRS L),

PLEomEBshEice LT, ARTIRRO 3 HAEIY FiF7zv, 12, il
BEHOEFRKIIOWTTH b, Stewart b Dolphyne b HL ¥ 1 7D %5l % > T
Bwd (HL ¥ 4 7OZARL w7208 shi- ez 6N7h5%), (14) Ok
A, THYTFHBD Class 147D HL 7 4 71&, FifiGatic B v CRER DS
BAHZEALL 2o Stewart DEFKT D X ) ICHEMHPE D L MEOBEHE Z UL
*kofi sofi  (BHED LIFFEHLR) Lk b,

(14) Class I (Asante)
sofi  ‘shovel’ kofi sofi ‘Kofi’s shovel’

B, BT PRy 2 RBEHERORENLELZONE V) B TH S,
HBDEAHIZ, Class HFFELAMNTIZ 7 7 Y FHEERBICTY Y FHEICBWT
LITAHEENH CHbN, FEROEFHELE . IEEEIH LN
Class 1T { a:ﬂfﬂﬁ)fnuﬁ J7T1'|$75§t£< FIEHEDN L THbN S Class I TIXFERTEAS
HIZRDDENS, RO HIE, &b EMAESEIFH-oTWwWIH EE
LONHKIES I o

=T, 202 ClassI & Class IT OO WA, RAITMIZE > T 725
SNLOPEV) HTHbD, TNITDWT Stewart b Dolphyne b il it TV 22\ 28,
THUVEOEREELL LT, COROERFEETHLEER D,

33. 2
AREITIE, BIEIICET72 3 HUIZOWTHEMm Lo, 12, FRBHOERIZD
WL, BB Rz X 912 Class IBFADHL # £ 7D X9 KA H B Z Lh b,
Stewart DF ) FHRH LD LM EOBE) TIE7% <, Dolphyne D9, #E HAEMD
FEREANOBETH AL L EZDHTPEYUTH S, F& HAERPTERIEICEE L /-
EEZDLE KR LIETD Class IFEROERGHFATL L FHHAT 52 & 3TE %,
%8B, Class IOLH ¥ 4 7OXKBTENL Y7 VAT v 7THIZOWTIE, KD
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;5’%%?3%(ﬁ)@% BWTC, B& HERIPERETHI BT S &L
FEREEHIAD LD EF o TV LAVEBOSTHICBET 5, TO5KE,
ﬁ%Q%% T VAT THHT B,

(15) Class I (Asante)
*kofi stka —  kofisika —  kofisilka

‘Kofi’s money’

LAaL (15) 2L T, (16) »XH1Z, WU Class I LH ¥ £ 72 HHiFERT
FE—E A CVN o 4121%, #EMIE HH Tid7% < HLH T3ih 5,

(16) Class I (Asante)
*kofi ‘dompe ~ — kofi=dompe cf. *kofi=dom!pe
‘Kofi’s bone’

(15) Lol S, HH2IT (16) TREREEH2E—ITHADITTF
BRCTEHLZbDEEZONS, ThaBF 2 5L, &t (15) THHRERE

WCREIT 5 & & DICEERBERTD L L Lo T LA BOSEICBRE L2
0)#75‘@%@(%6 T%bb, CVENH (1E—7) I HL TEHASING L W0,
LOGEBICBE L2t Z25N5DTH b,

512, Stewart  Dolphyne &, & H AL Class I AR EIKTHO L T 5,
L2L, SOHIRDEDEFAEENH-TWABOT, ZOFEEEOHRT
YU TFHEBICBWT Class I HAlOFEMRBICER L2 EZDHVPEUTH L, £
ARZDHE, MOWETREDNAZEDRWT FRy 7 2 FEHERNOBRED
VERLRY, Clas IFTA/@ANTTH YT HED 77 ¥ 7S L ARRICHTA#
FESH THbNI, FEROFTICEDS 2w & D,

12, Class I & Class II OBRARP 2 E NI DWW THE L72vy, Class I & Class
O oL, ARBEZITICL>TH L ENEDITTidh v, 32Tl &
I, FRABEHPNRI > ThRWwT 7 YT HSICBWTY, (17) ok HIc, #HH
B2 2 OFEREHAS H OXFIZIE 7 7 ADE N HN S,

(17) Fante
ClassI n-sa  ‘hand’ ni=n-sa ‘his hand’
ClassII n-si ‘drink’ ni=n-ls#  ‘his drink’

Class I fi 5 %A O IE, EREFRBER T— %m WCHRONDFEHTH D, 3.2 5
THBR7HS, ARFEiL Class HETA LMD L H I, BEFRLICL-THEHE
BT o Tz L ASEERIEICEBIL, 9¢/z7/7#t o L72Ho T,
Class IOFEFRDPEFHRTH D, ZORBMEIE, BEFO LAGEREICHL VW L

12D EE Do Class I & Class IT D5EAS, MAMIZIZFTA &I BV CHEE
ﬁ‘@fn BN DN BPOBENTHLI L 2R Z 5L, WRFNFERELE
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AL BIT 57 T ADREDRRIZONT, ROXIICEHATES, b
bk, BUED 77 VT HEDO L HIC, FrALFAWICBW CHRER 2 L) » o R
A HOLFNCDARZ 5 ADR BB T8, RN Class 1A %54
ORI 5722 LI2ED, TH YT HEIZBWTETO Class I & Class II O
ARBIZHINT,

4. EbHYIC

AFTIE, THVEOHRFAOFERCE LT, MBS X OFA % ORI
HENT, £81L72, ¥, AAMVEOERICOVTUTO L) ITER L, 6
—IZ, BEHIAOMREZ RO, £, EROFERIEEERICED ST 500 s
A FIHEEND, B2, FHOWEMIIEHTH 5,

W2, AELFAMCBILZFAOFEFHOIRBNZOWT, DFTOXHIcELRL
72 Dolphyne (1986, 1988) 25#6Hi$ % & 912, ZFlIFTA L&A BUT 5 HH O
TWINDENPD 2007 7 AN END, S 51T Stewart (1983) & Dolphyne
(1986) HRHET 5 L 912, TH Y T HBIIBWT, Class I Fi & a0 Ll 2
FRENER TS, AETIIMMEEZBE T2/ LT, DTOX)ISHERL. %
3, FHRBENZ Stewart OF ) FHRHPLE D LMEDOBETId7% {, Dolphyne DE 9
91, BEHAEMOBERENOBEHTH L, Lird, ToOFE HEHRITdEREL
N TClass IBFADVFEO S DOTIER L, b LD EFFEEIH>TWAbDTH b,
Z LT, ClassI & Class II AW 28I, FTELFAMICBWT Class I 45 0
HBEOERIBEN W EIZEoTH 26 85,

Vb, 7h Vo455, B THEZEVPTELRIOGHTTH L. £
FANBEKTED L) BFERBRE OO, HALANORMRIEED X ) 12KEL
FT2O0hEL VS MR, SHOEBRIEY 72w, T2, ARTEER
Leho72h8, %8 Class I TG FAMIZZHERHBEISR I 57200 & v [E
b3 %o Dolphyne (1986:42-43) 1, Class I i &M O ERIC L 5T, %
FAMOBRICOWTIRKE ORI 2 OPDXPI SN D L6 5, HERTICIE,
77 Y T7HED Class TIZBWTIE, HIEHEFFZID) 2OfMRESA H oA LA
DEMIBN VY, FRABHISES 5727 FHEICBwT}, 77 FHhE
XD BiEB 0% D Class 1 i TEME TEOXFA R EN TS, Class 112
BIFEZD L) XBOLEMND, HHBEE D26 LAERTIE 2 WA LT
&5,

2 B X i

Christaller, Johann Gottlieb (1933) Dictionary of the Asante and Fante language called Tshi (Twi). Basel:
Basel Evangelical Society.

Christaller, Johann Gottlieb (1964) 4 grammar of the Asante and Fante language called Tshi. Basel: Basel
Evangelical Society.

Dolphyne, Florence Abena (1986) Tone and grammar in Akan: The tone of possessive constructions in



TAVETY Y THEOLMOMHR 165

the Asante dialect. In: Koen Bogers, Harry van der Hulst and Maarten Mous (eds.) The phonological
representation of suprasegmentals, 35-49. Dordrecht: Foris Publications.

Dolphyne, Florence Abena (1988) The Akan (Twi-Fante) language: Its sound systems and tonal structure.
Accra: Ghana Universities Press.

Gordon, Raymond (ed.) (2005) Ethnologue: Languages of the world. 15th edition. Dallas: SIL
International.

Stewart, John (1983) The Asante Twi tone shift. In: Ivan R. Dihoft (ed.) Current approaches to African
linguistics 1,235-243. Dordrecht: Foris Publications.

PR G [5+48H 20084F 1 H 31 H
780-8520 = UL B AN T RE T 2-5-1 AR RS PEH 2008 4E 11 A 10 H]
[=R NS

koga@kochi-u.ac.jp

Abstract
Tone of Nouns in the Asante Dialect of Akan

Kyoko Koca
Kochi University

Akan (Niger-Congo, Kwa) is a tone language spoken mainly in Ghana. This paper deals with
the tonal behavior of Akan nouns. First, the tone of nouns in isolated forms is presented. It
is pointed out that the affixes have their own tones, and that there are five tone types of the
roots. Also, it is shown that the unit for tone distribution is a syllable, not a mora.

Second, the tone of possessive noun phrases is discussed. Dolphyne (1986, 1988)
observes that there are two tonal patterns of noun roots in possessive noun phrases regardless
of their tone types, and based on this difference, she classifies nouns into two classes. The
situation in Asante dialect, however, is more complicated because Class I possessive noun
phrases seem to have undergone a historical ‘tone shift’, as Stewart (1983) and Dolphyne
(1986) have argued.

While Stewart (1983) defines the tone shift as deferment of the change in tone register,
I present my analysis along the lines of Dolphyne (1986), who defines the tone shift as a
shift of the floating H to the root initial syllable. Additionally, although both Stewart and
Dolphyne explain that the floating H is lexically posited in front of the roots of Class I, I
propose that the floating H should historically be attributed to the possessive clitic itself.
Lastly, I emphasize that the critical difference in tones of possessive phrases between Class I
and Class II is that in the former class, the tone of the prefix is not realized.



